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~_“Inspection Summary/Résumé de i*ih?péc.t_i_on

The purpose of this inspection was to conduct a Complaint inspection.

During the course of the inspection, the inspector(s) spoke with Director of Care (DOC), Supervisor of Care,
Registered staff and Personal Support Worker. )

| During the course of the inspection, the inspector(s) Reviewed resident’s clinical chart, reviewed home's policy and
procedure related to Falls Prevention and Skin and Wound, observed care, toured the home, and observed staff in

routine duties.
H-000892-11

The following Inspection Protocols were used in part or in whole during this inspection:
Continence Care and Bowel Management

Falls Prevention

Skin and Wound Care

There are no findings of Non-Compliance as a result of this inspection.
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WN - Written Notification w2 Aws berit -

VPG — Voluntary Plan of Correctson
OR = - Director Referral -~ - -
CO = Compliance Order TR
WAOQ —Work and Activity Order -

S VeC = Plan de redre _sement volontau‘e
JAPR = Algumage au dlrecteur
~JCO = - Ordre de conformitd .
" ~|WAQ — Ordrss : travaux st actmtés P

Non-compliance with’ reqwrements 'under the Long—Term Care Homes

Act, 2007 (LTCHA) was found. (A requ:rement under the LTCHA -
includes the requirements contained in the items listed in the defi nmon
of "requtrement undar thls Act" in subsectlon 2(‘1) of the E_TCHA ) '

The foi[owmg conshtutes wntten notif catlon of non compllance under
paragraph 1 cf sect[on 152 of the LTCHA R L

1Le non respect des eXIgences de a. Loa de 2007 surles foyers de :
‘|soins de longue duree {LFSLD) a &té constaté, (Une exigence de la .
loi comprend les exigences qui font partie des éléments énumérés

~|dans la définition de « exigence prévue par la presente loi », au.
: paragraphe 2(1) de Ea LFSLD R TRREELTa S

Ce qun sutt conshtue un avis écrit de non- respect aux fermes du '

paragra_p_he 1.de larticle 152 de la LFSLD.

Issued on this 26th day of August, 2011

D>
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